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No. 2471. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT’ BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND ECUADORRELATING TO A CO-OPERA-
TIVE PROGRAM IN AGRICULTURE. QUITO, 29 MAY
1952

I

The AmericanAmbassadorto the EcuadoranMinister ofForeign Affairs

EMBASSY OF THE UNITED STATES OF AMERICA

No. 442

Quito, May 29, 1952
Excellency:

I havethe honorto refer to the GeneralAgreementfor Technical Coopera-
tion signedon behalf of our two Governmentsat Quito on May 3, 1951 ;2 and.
to the Ministry of ForeignAffairs Note42-DDP,datedApril 17, 1952,~request-
ing thata cooperativeprogramin agricultureincorporatingand supplementing
the existing cooperativeagricultural station program be initiated by our t~v~
Governments. I am pleasedto inform Your Excellency that funds for the
initiation of such a programare available to the United Statesof America for
fiscal year1952. The purposesof sucha programwill beto further the general
welfareof the peoplesof our respectivecountriesandto strengthenstill further
the bondsof friendship andunderstandingbetweenthem.

Accordingly, I havebeen authorizedby my Governmentto proposethat,
pursuantto the requestof the Governmentof Ecuador,the programbeinitiated
to extendfor a periodthroughJune30, 1955,subject,however,to the availability
of appropriationsfor useby our respectiveGovernmentsfor this purposeduring
the periodfrom July 1, 1952 through June30, 1955.

I am authorizedby my Governmentto proposethat the United Statesof
America contribute, through the Institute of Inter-American Affairs of the
Technical CooperationAdministration, $50,000to the programfor the period
dating from the signing of the agriculture program agreementreferred to in
thenext sentencethroughJune30, 1952,on theconditionthatyour Government
will contribute 800,000sucresduring the same period. The contributions
herein provided shall be made by the two Governmentssubject to the terms
of an agricultureprogramagreementwhich is to be concludedby the Ministry
of Economyof the Governmentof Ecuadorandthe Instituteof Inter-American

Came into force on 30 May 1952, in accordancewith the termsof thesaidnotes.

2 United Nations, Treaty Series,Vol. 141, p. 27, and Vol. 179, p. 242.
2 Not printed by the Departmentof Stateof the UnitedStatesof America.
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Affairs of the Technical CooperationAdministration. That agriculture pro-
gram agreement,togetherwith the presentexchangeof notesshall supersede
the Agreementbetweenthe United Statesof America and Ecuadorregarding
theoperationof acooperativeagriculturalstationin Ecuadoreffectedbyexchange
of notessigned at Quito January26 and April 16, 1948.’ Contributionsafter
June 30, 1952 will be the subject of subsequentarrangementsbetween the
appropriateauthoritiesof our two Governments.

In addition to the contributionsto the program provided for herein, my
Governmentagreesduring the period through June 30, 1955, subject to the
availability of funds beyondJune 30, 1952, to make available, through The
Institute of Inter-AmericanAffairs of the Technical CooperationAdministra-
tion, the funds necessaryto pay the salariesandotherexpensesof the members
of the Field Party of the Institute, as well assuchotherexpensesof an adminis-
trative nature as the Institute may incur in connectionwith this program.
Thesefunds shallbe administeredby the Institute andshallnot be deposited
to the credit of the program.

I shallappreciatereceivinganexpressionfrom your Governmentconcerning
the acceptabilityof the foregoingproposal. The Governmentof the United
Statesof America will considerthe presentnote and your reply concurring
thereinas constitutingan agreementbetweenour two Governmentswhich shall
enter into force on the dateof signatureof an agreementby the Minister of
Economy andby a representativeof the Institute of Inter-AmericanAffairs.

I availmyselfof this opportunityto renewto Your Excellencythe assurances
of my highestandmost distinguishedconsideration.

Paul C. DANIELS

His ExcellencyL. Neftali Ponce
Minister of Foreign Affairs
Quito

II

TheEcuadoranMinister ofForeign Affairs to the AmericanAmbassador

[SPANISH TEXT — TEXTE ESPAGNOL] [TRANSLATION’ — TRADUCTION’]

REPI~TBLICADEL ECUADOR REPUBLIC OF ECUADOR

MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

Quito, a 29 demayo de 1.952 Quito, May 29, 1952
No. 58-DDP No. 58-DDP

Señor Embajador: Mr. Ambassador:

Me es honroso avIsar recibo de Ia I have the honor to acknowledge
atentanota de VuestraExcelencia,de receiptof Your Excellency’scourteous

United Nations, Treaty Series,Vol. 89, p. 71.
~Translationby the Governmentof the UnitedStatesof America.3
Traduction du GouvernementdesEtats-Unisd’Amérique.

N~2471
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fecha de hoy, en Ia cual tiene a bien
referirse a! Acuerdo Generalde Co-
operaciónTécnica, firmado en Quito,
en nombrede los dos Gobiernos,el 3
de mayo de 1.951; y a Ia nota de la
Cancillerlasignadacon el ithmero 42-
DDP del 17 de abril ültimo, en la que
manifestéaVuestraExcelenciael deseo
del Gobiernodel Ecuadordeestablecer
un ServicioInteramericanode Agricul-
tura, quecontinuey amplIelas labores
de investigacióny extensionagricola
que realiza la Estación Experimental
AgrIcola adscritaal Ministerio deEco-
nomia.

2. VuestraExcelenciase sirve infor-
marmeque, en el aflo fiscal de 1.952,
el Gobiernode los EstadosUnidos de
Americadisponede losfondosnecesa-
rios parala realizaciónde tal programa,
y que los propósitos de éste serán:
procurarel bienestargeneraldel pueblo
de losdos palsesy fortalecer,aünmás,
los vinculosdeamistady entendimien-
to entrelos dos.

3. VuestraExcelenciamanifléstame,
además,queel Gobiernode losEstados
Unidos de America proponeque, de
conformidad con la solicitud del Go-
bierno ecuatoriano,se inicie el pro-
grama, extendiéndolohasta el 30 de
junio de 1.955, sujeto, sin embargo,a
la disponibilidad de Londos de parte
de los dos Gobiernosduranteel perlo-
do del 1°de julio de 1.952 al 30 de
junio de 1.955.

4. Al mismo tiempo, se sirve mdi-
carme VuestraExcelenciahaberreci-
bido autorización del Gobierno de
Washington para proponer que los
EstadosUnidosde America contribu-
yan, medianteel Instituto de Asuntos

noteof today’s date, in which you are
good enough to refer to the General
Agreement for TechnicalCooperation
signed on behalf of our two Govern-
mentsat Quito on May 3, 1951; and
to the Foreign Office’s note No.
42-DDP of April 17 last, in which I
informedYour Excellencyof thedesire
of the Governmentof Ecuadorto esta-
blish an Inter-American Agricultural
Service to continue and expand the
work of agricultural researchand ex-
tensionbeing carriedout by the Agri-
cultural ExperimentStationunderthe
Ministry of Economy.

2. Your Excellency is good enough
to inform me that the necessaryfunds
for carrying out such a program are
available to the Government of the
UnitedStatesof Americafor the fiscal
year 1952, and that the purposesof
such a program will be to seek the
general welfare of the people of our
two countries and to strengthenstill
further the bonds of friendship and
understandingbetweenthem.

3. Your Excellencyinforms me fur-
therthat the Governmentof theUnited
States of America proposes that,
pursuantto the requestof the Govern-
ment of Ecuador,the programbe ini-
tiated to extend until June30, 1955,
subject,however,to the availability of
funds to the two Governmentsduring
the period from July 1, 1952, to June
30, 1955.

4. At the sametime, Your Excellen-
cy is good enoughto advise me that
you havebeenauthorizedby the Gov-
ernment at Washington to propose
that the United Statesof Americacon-
tribute, through the Institute of Inter-

No. 2471
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Interamericanosde la Administración
de CooperaciónTécnica,concincuenta
mil dólares($50.000) para Ia realiza-
ción del programaduranteel periodo
comprendidoentrela fechade la sus-
cripción del Acuerdo al que se hace
referenciamás abajoy ci 30 de junio
de 1.952, a condición de que el Go-
bierno del Ecuador contribuya con
ochocientos mu sucres (S/ .800.000)
duranteel mismo lapso;quelosaportes
aqul estipuladosharánlos dos Gobier-
nos sujetándosea los términos de un
acuerdosobreel programade agricul-
i~ura,que deberáconcertarseentre el
Ministro de Economiadel Ecuadory
el InstitutodeAsuntosInteramericanos
de la Administración de Cooperacion
Técnica;quedicho Acuerdo,lo mismo
queci actualcanje de notas, reempla-
zaránal Acuerdosuscritopor los Esta-
dos Unidos de Americay ci Ecuador,
relativo al funcionamientode una Es-
tación Agricola Cooperativay queen-
tró en vigor por intercambiode notas
firmadasen Quito el 26 de eneroy 16
de abril de 1.948; que las contribucio-
nesposterioresal 30 dejunio de 1.952
se sujetarán a subsecuentesacuerdos
entre las competentesautoridades de
los dos Gobiernos.

5. Vuestra Excelencia tiene a bien
manifestarme,asimismo quc, a más
delas contribucionesparael programa,
mencionadasaqul, el Gobierno de los
EstadosUnidos de America pondrIa,
para ci periodo comprendidohastael
30 de junio de 1.955, y sujetándosea
la disponibilidaddefondosquehubiese
despuésdel 30 de junio de 1.952, en
manosdel Instituto de AsuntosInter-
americanosde la Administración de
CooperaciónTécnica, los foridos ne-

AmericanAffairs of the TechnicalCo-
operation Administration, fifty thou-
sanddollars ($50,000)for carryingout
theprogramduring the periodbetween
the dateof signatureof the Agreement
referredto below and June 30, 1952,
on condition that the Governmentof
Ecuador contribute eight hundred
thousand(800,000) sucresduring the
same period; that the contributions
here stipulatedshall be made by the
two Governmentssubjectto the terms
of an agriculture programagreement
which is to be concludedby the Min-
ister of Economy of Ecuadorand the
Institute of Inter-American Affairs of
the Technical CooperationAdminis-
tration; that the said agreement,to-
gether with the presentexchangeof
notes, shall supersedethe Agreement
signedby the UnitedStatesof America
and Ecuador regarding the operation
of a CooperativeAgricultural Station,
which cameinto force by an exchange
of notes signed at Quito on January
26 and April 16, 1948; and that con-
tributions after June30, 1952,shallbe
subjectto subsequentagreementsbet-
weenthe appropriateauthoritiesof our
two Governments.

5. Your Excellency has been good
enoughto inform me likewise that, in
addition to the contributions to the
programmentionedhere,the Govern-
ment of the United Statesof America
would, for the period until June 30,
1955, subject to the availability of its
funds after June30, 1952, place in the
handsof the Instituteof Inter-Ameri-
can Affairs of the TechnicalCoopera-
tion Administration the funds neces-
saryto pay the salariesand other cx-

N° 2471
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cesariosparapagarlos sueldosy otros
gastosde los miembrosdel Grupo de
Expertosdel Instituto, asI como otros
gastos de carácter administrativo en
que pueda incurrir el Instituto en
relacióncon esteprograma;y quetales
fondos seránadministradospor ci In-
stituto y no sedepositaránenIa cuenta
del programa.

6. En respuesta,me es horirosoco-
municar a Vuestra Excelenciaque el
Gobierno del Ecuador aceptagustoso
lapropuesta;y asi, deconformidadcon
lo sugeridoen la iiota de VuestraEx-
celenciade fechade hoy, 29 de mayo
de 1.952, y la presenterespuesta,los
dos Gobiernosdan por acordadoeste
programa,’ que entraráen vigor en Ia
fechaext queseasuscritoel mencionado
Acuerdo entreel Ministro de Econo-
mia del Ecuador y un representante
del Instituto de Asuxitos Interameri-
canos.

7. Deseopresentara VuestraExce-
lencia, con estanuevaocasión,el apre-
cio y agradecimiento del Gobierno
ecuatorianopor Ia tan valiosa colabo-
raciónquevieneprestandoci Gobierno
de los EstadosUnidosde America,por
intermediodel importantisimoServicio
CooperativoInteramericano.

Válgome de esta oportunidad para
reiterar a VuestraExcelencialas segu-
ridadesde mi más alta y distinguida
consideración.

L. N. PONCE

Al Excelentisimo
Señor Don Paul C. Daniels
EmbajadorExtraordinario

y Plenipotenciario
de los EstadosUnidosdeAmerica

pensesof the membersof the Group
of Expertsof the Institute, as well as
such otherexpensesof an administra-
tive natureas the Institute may incur
in connectionwith this program;and
that thesefunds shall be administered
by theInstituteandshallnotbe depos-
ited to the credit of the program.

6. In reply, I havethe honor to in-
form Your Excelle~ncythat the Gov-
ernmentof Ecuadoris happyto accept
the proposal,andaccordingly,in con-
formity with the suggestionmade in
Your Excellency’snoteof today’sdate,
May 29, 1952, andthis reply, our two
Governmentswill considerthis pro-
gramasagreedupon,which shallenter
into force on the dateof signatureof
the aforesaidAgreementbetweenthe
Minister of Economyof Ecuadorand
a representativeof the Institute of
Inter-American Affairs.

7. I wish to conveyto Your Excel-
lency on this n~ewoccasionthe appre-
ciation andthanksof the Government
of Ecuadorfor the valuedcooperation
being given by the Governmentof
the United Statesof America through
theveryimportantInter-AmericanCo-
operativeService.

I avail myself of this opportunity to
renew to Your Excellency the assur-
ancesof my highestand most distin-
guishedconsideration.

L.. N. PONCE

His ExcellencyPaul C. Daniels
AmbassadorExtraordinary andPleni-

potentiary of the United Statesof
America
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